
 

 

MEMOIRE DES PREMIERES VEPRES DU 
IER DIMANCHE D’OCTOBRE 

ANTIENNE – VIIIEME TON 

 

 

Ant. Que le Seigneur ouvre votre cœur à sa loi et à ses commandements 
et que le Seigneur notre Dieu établisse la paix. 

VERSET 
V/. Vespertína orátio ascéndat ad te, Dó-mine.  V/. Que la prière du soir s’élève vers vous, Seigneur. 

R/. Et descéndat super nos misericórdia tu-a.  R/. Et que votre miséricorde descende sur nous. 

ORAISON 
Orémus.  Prions. 

OMNIPOTENS et miséricors Deus, univérsa 
nobis adversántia propitiátus ex-clú-de : † ut 
mente et córpore páriter ex-pe-dí-ti, * quæ tua 
sunt, líberis méntibus exse-quá-mur. 

 Dieu tout-puissant et miséricordieux, daignez 
éloigner de nous toute adversité, afin que, 
affranchis de corps et d’esprit, nous nous attachions 
d’un cœur libre à vous servir. 

Per Dóminum nostrum Jesum Christum Fílium 
tu-um, † qui tecum vivit & regnat in unitáte 
ejúsdem Spiritus sanc-ti De-us : * per ómnia 
sæcula sæcu-ló-rum. 

 Par Notre Seigneur Jésus-Christ, votre Fils, qui 
avec vous vit & règne en l’unité du même Saint 
Esprit, Dieu pour les siècles des siècles. 

R/. Amen.  R/. Amen. 

 


